El Segundo Police Department

Training Section
348 Main Street, EI Segundo, CA 90245
(310) 524-2200

TRAINING BULLETIN

August 1, 2017

TRUTH Act (AB2792)

OVERVIEW

The Transparent Review of Unjust Transfers and Holds (TRUTH) Act, requires a local law
enforcement agency, prior to an interview between ICE and an arrestee regarding civil
immigration violations, to provide the arrestee a written consent form, that would explain, among
other things, the purpose of the interview, that it is voluntary, and that the individual may decline
to be interviewed. The bill requires the consent form to be available in specified languages. The
bill requires a local law enforcement agency to provide copies of specified documentation
received from ICE to the individual and to notify the individual regarding the intent of the agency to
comply with ICE requests. The bill requires that the records related to ICE access be public
records for purposes of the California Public Records Act.

COMPLIANCE

Effective immediately, jail staff shall adhere to the following procedure as it relates to ICE detainer
notifications. Officers and jail staff will not hold arrestees beyond the time eligible to be released
from state charges, or deny bond solely based on ICE detainers.

1.Prior to an interview request between ICE and an arrestee regarding civil immigration issues, jail
staff shall provide the arrestee the ESPD TRUTH Act Compliance Worksheet “INTERVIEW
RIGHTS,” which explains to the arrestee the purpose of the interview, and that the interview is
voluntary.

2.Upon receiving any ICE hold, notification or transfer request, the jailer shall provide a copy of
the request to the arrestee. The arrestee shall be notified of the intent by ICE to place a
detainer. The jailer shall complete the top portion of the ESPD TRUTH Act Compliance
Worksheet “NOTICE OF RIGHTS.” Once eligible for release, ESPD will not place a “HOLD”
on an arrestee based solely on an ICE detainer.

3. If ESPD provides ICE with notification that an arrestee is being, or will be released on a certain
date, the jailer shall provide the same notification in writing to the arrestee and to his/her
attorney or to one additional person who the arrestee shall be permitted to designate on the
TRUTH Act NOTICE OF RIGHTS form.

4.The jailer shall complete the ICE TRACKING SHEET for maintaining a record of
communications with ICE.



El Segundo Police Department
TRUTH Act Compliance Worksheet

(This form is to be completed by the jailer in the event that ICE request a Hold, Notification or Transfer Request, or to
interview a subject in ESPD custody regarding the individual’s immigration status)

SUBJECT NAME:
DATE: DR#:

NOTICE OF RIGHTS

An Immigration and Customs Enforcement (ICE) agent has made the following request to the El
Segundo Police Department:

Hold Request — to hold you in our custody beyond the time you are eligible to be released
Notification Request — to inform ICE of your pending release date and time

Transfer Request — to facilitate your transfer to ICE custody
The El Segundo Police Department will/ will not comply with the request.

A copy of the ICE request was provided to the arrestee.
Jailer Initials

You may designate your attorney or one other person to receive written notice that the El Segundo Police

Department has provided ICE your anticipated release date/time. Please provide the name and address of the
person you would like to receive this written notice:

Name:

Address:

INTERVIEW RIGHTS
I—_—I An Immigration and Customs Enforcement (ICE) agent would like to interview you regarding your
immigration status and possible civil immigration violations. Your participation is voluntary and you
may decline to be interviewed or may choose to be interviewed only with your attorney present.
Please initial next to your response:

| agree to be interviewed by ICE without my attorney.
| agree to be interviewed by ICE, but only if my attorney is present.

I do not agree to be interviewed by ICE.

Arrestee’s Signature Date Jailer Signature Date/Time

Supervisor Signature Date



EL SEGUNDO POLICE DEPARTMENT
TRUTH Act Compliance Worksheet

EL SEGUNDO POLICE DEPARTMENT TRUTH ACT INTERVIEW CONSENT FORM
(CAL. GOV’T. CODE SEC. 7283.1)

(FILIPINO- TAGALOG)

ARRESTEE BOOKING NUMBER DR#

UNITED STATES Immigration at Customs Pagpapatupad (I.C.E.) AY LIKE na
pakikipanayam sa iyo TUNGKOL SA IYONG IMMIGRATION STATUS. INTERVIEW ITO
AY BOLUNTARYONG. MAAARING KA Tumangging KAUSAPIN |.C.E. THE NEWPORT

BEACH POLICE DEPARTMENT magbibigay sa iyo ng KOPYA NG DOKUMENTO
NATANGGAP MULA I.C.E. AT SASABIHIN SA INYO KUNG ANG DEPARTMENT
nagnanais na Sumunod sa ANUMANG I.C.E. Kahilingan HINGGIL SA INYONG
IMMIGRATION STATUS. MAAARI KAYONG PUMILI upang kapanayamin SA IYONG
ABUGADO PRESENT.

HUWAG MO KUSANG-LOOB pahintulot sa AN INTERVIEW WITH I.C.E.?
MANGYARING CIRCLE AT LUMAGDA SA IBABA

OO0 (yes) HINDI (no)

KUNG OO, DO YOU WISH TO MAY IYONG ABUGADO PRESENT?

OO0 (yes) HINDI (no)

ARESTADO TAO PETSA CUSTODY OFFICER DATE



EL SEGUNDO POLICE DEPARTMENT
TRUTH Act Compliance Worksheet

EL SEGUNDO POLICE DEPARTMENT TRUTH ACT INTERVIEW CONSENT FORM
(CAL. GOV’T. CODE SEC. 7283.1)

(FARSI)

ARRESTEE BOOKING NUMBER DR#
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EL SEGUNDO POLICE DEPARTMENT
TRUTH Act Compliance Worksheet

EL SEGUNDO POLICE DEPARTMENT TRUTH ACT INTERVIEW CONSENT FORM
(CAL. GOV’T. CODE SEC. 7283.1)

(VIETNAMESE)

ARRESTEE BOOKING NUMBER DR#

HOA KY NHAP CU VA HAI QUAN THI HANH (I.C.E.) MUON phéng vin ban VE TINH TRANG
NHAP CU CUA BAN. PHONG VAN NAY LA TU NGUYEN. BAN c6 thé tir chéi NOI PEN I.C.E. THE
NEWPORT BEACH POLICE SO SE CUNG CAP BAN VGI BAN SAO CHUNG NHAN L.C.E. VA SE
NOI VOI BAN NEU B6 du dinh TUAN THU VOI BAT CU 1.C.E. YEU CAU VE TINH TRANG NHAP
CU CUA BAN. BAN CO THE CHON dé duoc phong van VOI HIEN LUAT SU CUA BAN.

BAN TU NGUYEN bing long PHONG VAN VOI 1.C.E.? XIN CIRCLE VA KY TEN DUCI PAY.

VANG (yes) KHONG (no)

NEU €O, BAN MUON CO HIEN LUAT SU CUA BAN?

VANG (yes) KHONG (no)

bi bat ngay CUSTODY OFFICER DATE



EL SEGUNDO POLICE DEPARTMENT
TRUTH Act Compliance Worksheet

EL SEGUNDO POLICE DEPARTMENT TRUTH ACT INTERVIEW CONSENT FORM
(CAL. GOV’T. CODE SEC. 7283.1)

(ARABIC)

ARRESTEE BOOKING NUMBER DR#
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EL SEGUNDO POLICE DEPARTMENT
TRUTH Act Compliance Worksheet

EL SEGUNDO POLICE DEPARTMENT TRUTH ACT INTERVIEW CONSENT FORM
(CAL. GOV’T. CODE SEC. 7283.1)

(SPANISH)

ARRESTEE BOOKING NUMBER DR#

LA INMIGRACION DE LOS ESTADOS UNIDOS Y LA ADUANA DE LA ADUANA (I.C.E.)
DESEA ENTREVISTARLE SOBRE SU ESTADO DE INMIGRACION. ESTA ENTREVISTA
ES VOLUNTARIA. USTED PUEDE DECLINAR HABLAR A I.C.E. EL DEPARTAMENTO
DE POLICiA DE NEWPORT BEACH LE PROPORCIONARA COPIAS DE DOCUMENTOS
RECIBIDOS DE I.C.E. Y LE DIRIGIRA SI EL DEPARTAMENTO SE DESEA CUMPLIR
CON CUALQUIER SOLICITUD DE I.C.E. CON RESPECTO A SU ESTADO DE
INMIGRACION. USTED PUEDE ELEGIR SER ENTREVISTADO CON SU ABOGADO

PRESENTE.

(CONSIDERA VOLUNTARIAMENTE UNA ENTREVISTA CON I.C.E.? POR FAVOR
CIRCULE Y FIRME ABAIJO.

SI (yes) NO (no)

SIES SI, ;DESEA QUE SE PRESENTE SU ABOGADO?
SI (yes) NO (no)

PERSONA DETINIDA FECHA CUSTODY OFFICER DATE



DEPARTMENT OF HOMELAND SECURITY
IMMIGRATION DETAINER - NOTICE OF ACTION

Subject ID: File No:

Event #: Date:

TO: (Name and Title of Institution - OR Any Subsequent Law FROM: (Department of Homeland Security Office Address)
Enforcement Agency)

Name of Alien:

Date of Birth: Citizenship: Sex:

1. DHS HAS DETERMINED THAT PROBABLE CAUSE EXISTS THAT THE SUBJECT IS A REMOVABLE ALIEN. THIS
DETERMINATION IS BASED ON (complete box 1 or 2).

|:] A final order of removal against the alien;

|:] The pendency of ongoing removal proceedings against the alien;

[:l Biometric confirmation of the alien’s identity and a records check of federal databases that affirmatively indicate, by themselves
or in addition to other reliable information, that the alien either lacks immigration status or notwithstanding such status is
removable under U.S. immigration law; and/or

D Statements made by the alien to an immigration officer and/or other reliable evidence that affirmatively indicate the alien either
lacks immigration status or notwithstanding such status is removable under U.S. immigration law.

2. DHS TRANSFERRED THE ALIEN TO YOUR CUSTODY FOR A PROCEEDING OR INVESTIGATION (complete box 1 or 2).

[] Upon completion of the proceeding or investigation for which the alien was transferred to,your custody, DHS intends to resume
custody of the alien to complete processing and/or make an admissibility determination.

IT IS THEREFORE REQUESTED THAT YOU:

* Notify DHS as early as practicable (at least 48 hours, if possible) before the alien is released from your custody. Please notify
DHS by calling ] us. Immigration and Customs.Enforcement:(ICE) or [] u.s. customs and Border Protection (CBP) at

. If you cannot reach an official.at the number(s):provided, please contact the Law Enforcement Support
Center at: (802) 872-6020.

® Maintain custody of the alien for a period NOT TO EXCEED 48 HOURS beyond the time when he/she would otherwise have
been released from your custody to allow DHS to assume custody. The alien must be served with a copy of this form for the
detainer to take effect. This detainer arises from DHS authorities and should not impact decisions about the alien’s bail,
rehabilitation, parole, release, diversion, custody classification, work, quarter assignments, or other matters

® Relay this detainer to any.other law enforcement agency to which you transfer custody of the alien.

® Notify this office in the event of the alien's death, hospitalization or transfer to another institution.

|:| If checked: please cancel the detainer related to this alien previously submitted to you on (date).

(Name and title of Immigration Officer) (Signature of Immigration Officer) (Sign in ink)

Notice: If the alien may be the victim of a crime or you want the alien to remain in the United States for a law enforcement purpose,
notify the ICE Law Enforcement Support Center at (802) 872-6020. You may also call this number if you have any other questions or
concerns about this matter.

TO BE COMPLETED BY THE LAW ENFORCEMENT AGENCY CURRENTLY HOLDING THE ALIEN WHO IS THE SUBJECT OF THIS
NOTICE:

Please provide the information below, sign, and return to DHS by mailing, emailing or faxing a copy to

Local Booking/Inmate #: Estimated release date/time:
Date of latest criminal charge/conviction: Last offense charged/conviction:
This form was served upon the alien on , in the following manner:

D in person |:| by inmate mail delivery |:] other (please specify):

(Name and title of Officer) (Signature of Officer) (Sign in ink)
DHS Form 1-247A (3/17) Page 1 of 3



NOTICE TO THE DETAINEE

The Department of Homeland Security (DHS) has placed an immigration detainer on you. An immigration detainer is a
notice to a law enforcement agency that DHS intends to assume custody of you (after you otherwise would be released
from custody) because there is probable cause that you are subject to removal from the United States under federal
immigration law. DHS has requested that the law enforcement agency that is currently detaining you maintain custody of
you for a period not to exceed 48 hours beyond the time when you would have been released based on your criminal
charges or convictions. If DHS does not take you into custody during this additional 48 hour period, you should
contact your custodian (the agency that is holding you now) to inquire about your release. If you believe you are a
United States citizen or the victim of a crime, please advise DHS by calling the ICE Law Enforcement Support
Center toll free at (855) 448-6903.

NOTIFICACION A LA PERSONA DETENIDA

El Departamento de Seguridad Nacional (DHS) le ha puesto una retencién de inmigracioén. Una retencién de inmigracion
es un aviso a una agencia de la ley que DHS tiene la intencion de asumir la custodia de usted (después de lo contrario,
usted serfa puesto en libertad de la custodia) porque hay causa probable que usted esta sujeto a que lo expulsen de los
Estados Unidos bajo la ley de inmigracion federal. DHS ha solicitado que la agencia de la ley que le tiene detenido
actualmente mantenga custodia de usted por un periodo de tiempo que no exceda de 48 horas mas del tiempo original
que habria sido puesto en libertad en base a los cargos judiciales o a sus antecedentes penales. Si DHS no le pone en
custodia durante este periodo adicional de 48 horas, usted debe de contactarse con su custodio (la agencia que
le tiene detenido en este momento) para preguntar acerca de su liberacion. Si usted cree que es un ciudadano de los
Estados Unidos o la victima de un crimen, por favor avise al DHS llamando gratuitamente al Centro de Apoyo a la
Aplicacion de la Ley ICE al (855) 448-6903.

AVIS AU DETENU OU A LA DETENUE

Le Département de la Sécurité Intérieure (DHS) a placé un'dépositaire d'immigration sur vous. Un dépositaire
d'immigration est un avis a une agence de force de I'ordre que le:DHS a l'intention de vous prendre en garde a vue
(aprés cela vous pourrez par ailleurs étre remis en liberté) parce gu'il y a une cause probable que vous soyez sujet &
expulsion des Etats-Unis en vertu de la loi fédérale sur limmigration. Le DHS a demandé que I'agence de force de
l'ordre qui vous détient actuellement puisse vous maintenir en garde pendant une période ne devant pas dépasser 48
heures au-dela du temps aprés lequel vous auriez étélibéré en se basant sur vos accusations criminelles ou
condamnations. Si le DHS ne vous prenne pas en garde a vue au cours de cette période supplémentaire de 48
heures, vous devez contacter votre gardien (ne) (I'agence qui vous détient maintenant) pour vous renseigner sur
votre libération. Si vous croyez que vous étes un citoyen ou une citoyenne des Etats-Unis ou une victime d'un
crime, s'il vous plait aviser le DHS en appelant gratuitement le centre d'assistance de force de I'ordre de I'ICE au

(855) 448-6903

NOTIFICAGAO AO DETENTO

O Departamento de Seguranga Nacional (DHS) expediu um mandado de detengdo migratéria contra vocé. Um mandado
de deteng&o migratéria € uma notificagdo feita @ uma agéncia de seguranca publica que o DHS tem a intengéo de
assumir a sua custddia (apo6s a qual vocé, caso contrario, seria liberado da custédia) porque existe causa provavel que
voceé esta sujeito a ser removido dos Estados Unidos de acordo com a lei federal de imigragéo. ODHS solicitou & agéncia
de seguranga publica onde vocé esta atualmente detido para manter a sua guarda por um periodo de no maximo 48
horas além do tempo que vocé teria sido liberado com base nas suas acusagées ou condenagdes criminais. Se o DHS
néo leva-lo sob custodia durante este periodo adicional de 48 horas, vocé deve entrar em contato com quem
tiver a sua custédia (a agéncia onde vocé esta atualmente detido) para perguntar a respeito da sua liberagdo. Se vocé
acredita ser um cidadio dos Estados Unidos ou a vitima de um crime, por favor informe ao DHS através de uma
ligacdo gratuita ao Centro de Suporte de Seguranga Plblica do Servico de Imigracéao e Alfandega (ICE) pelo
telefone (855) 448-6903.
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THONG BAO CHO NGU0I Bl GIAM

Bo NOi An (DHS) da ra lénh giam gil di tra dbi vé&i quy vi. Giam git¥ di trd la mét théng b&o cho co quan céng lwc
réng Bo Noi An sé ddm dwong viéc lwu gitr quy vi (sau khi quy vi dwoc tha ra) b&i cé ly do kha tin quy vi la déi
twong bi truc xuét khdi Hoa Ky theo luat di tr lién bang. Sau khi quy vi 4 thi hanh day @0 thoi gian cla ban 4n
dwa trén cac téi pham hay cac két an, thay vi dwoc tha tw do, Bo Noi An da yéu cau co quan cong e gitr quy vi
lai thém khong qua 48 tiéng ddng hd ntra. Néu Bd Noi An khdng dén bt quy vi sau 48 tiéng déng hd phu troi d,
quy vi can lién lac v&i co quan hién dang giam gitr quy vi d& tham kh&o vé viéc tré tw do cho quy vi. Néu quy vi la
coéng dan Hoa Ky hay tin rdng minh 1a nan nhan ctia mét toi ac, xin vui long bao cho Bé Néi An béng cach goi sé
dién thoai mién phi 1(855) 448-6903 cho Trung Tam Hé Tro Co Quan Céng Lic Di Tra.

WIEEBAE
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(Law Enforcement Support Center)s1 & DHS» 6 ZEE L5501 © (855)448-6903 -
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